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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
uzavretá podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) medzi: 

 

Obchodné meno :  Oblastná organizácia cestovného ruchu Dudince 

Sídlo:   Kúpeľná 109 

962 71 Dudince 

Zastúpený:  Ing. Boris Benický, výkonný riaditeľ 

IČO:    42199212 

DIČ:    2023597675 

Registrácia:  Register oblastných organizácií cestovného ruchu Ministerstva dopravy a 

výstavby Slovenskej republiky č.08816/2015/SRC, zo dňa 15.2.2012 

Číslo účtu:   IBAN: SK54 0900 0000 0051 0903 3845 

(ďalej ako „Prijímateľ“) 

 

a 

 

Obchodné meno :  Mesto Krupina 

Sídlo:   Svätotrojičné námestie č. 4/4 

963 01 Krupina  

Zastúpený :   Ing. Radoslav Vazan, primátor mesta 

IČO :                00320056 

Bankové spojenie:  SK24 0200 0000 0000 2002 0412 

Zodpovedný pracovník: PhDr. Miroslav Lukáč, PhD. 

   odborný pracovník - historik Múzea Andreja Sládkoviča v Krupine 

(ďalej ako „Spolupracujúci subjekt“) 

 

(Prijímateľ a Spolupracujúci subjekt spoločne ďalej ako „zmluvné strany“) 

 

 

PREAMBULA 

Účastníci dohody uzatvárajú zmluvu s cieľom posilnenia ochrany a uchovávania miestnych hodnôt, 

zlepšovania kvality života a sociálnej súdržnosti. Spoluprácou budú podporené najmä tieto činnosti: 

 zachovanie, obnovenie a oprava miestneho dedičstva; 

 zabezpečenie trvalo udržateľného využívania miestneho dedičstva v oblasti cestovného ruchu, 

kultúry, budovania komunít; 

 propagácia lokality vo verejnom alebo súkromnom záujme; 

 realizácia cezhraničnej výmeny vedomostí a výsledkov výskumu príslušného kultúrneho 

dedičstva; 

 realizácia obnovy a zachovania kultúrneho dedičstva. 

Oblastná organizácia cestovného ruchu Dudince v rámci revitalizácie kúpeľného prostredia má záujem 

o získanie NFP prostriedkov z programu Interreg Maďarsko-Slovensko na obnovu a rekonštrukciu 

objektu Terasy. Cieľom tohto projektu bude vytvorenie multifunkčného priestoru, kde návštevníci 

získajú informácie o miestnej histórií ako aj o histórii Hontu. Vlastníkom objektu je spoločnosť Kúpele 

Dudince, a.s., ktorá prostredníctvom zmluvy o nájme prenecháva priestor do užívania nájomcovi 
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OOCR Dudince, ako budúcemu Prijímateľovi finančných prostriedkov z programu Interreg. Budova 

TERASA je zapísaná na LV č. 28 v katastrálnom území Dudince, obec Dudince, okres Krupina so 

súpisným číslom 101 na parcele č. 253. 

Obe zmluvné strany sa dohodli na spoločnom postupe pri získavaní, realizácii a udržateľnosti vedecko-

výskumných a iných rozvojových projektov. 

 

 

Čl. I 

Predmet a účel zmluvy o spolupráci 

1.  Predmetom zmluvy o spolupráci je vytvorenie aktívnej spolupráce medzi zmluvnými stranami v 

rámci jednotlivých oblastí a foriem spolupráce uvedených v článku II. tejto zmluvy. 

2  Účelom uzavretia tejto zmluvy je vytvorenie právneho rámca pre spoluprácu medzi zmluvnými 

stranami, ktorá umožní zefektívniť procesy a postup Prijímateľa pri realizácii aktivít Projektu a 

dosiahnutí jeho účelu a cieľa, dosiahnutie ktorého bude mať v konečnom dôsledku pozitívny 

dopad aj na ďalšiu činnosť Spolupracujúceho subjektu. 

3.  Účelom, na základe tejto zmluvy, je prehlbovať a rozširovať v oblasti histórie: odborná 

spolupráca, príprava a implementácia na aktivitách projektu financovaného zo zdrojov programu 

Interreg HU-SK: 

Prioritná os 2 – Sociálne spolupráce  

ŠC2.4. - Posilnenie úlohy kultúry a udržateľného cestovného ruchu v hospodárskom rozvoji  

Hlavná činnosť 2.4.1 – Zachovanie miestneho dedičstva 

4.  Pri plnení podmienok tejto zmluvy budú Oblastnú organizáciu cestovného ruchu Dudince  

zastupovať výkonný riaditeľ Ing. Boris Benický, zastúpenie Mesta Krupina bude vykonávať 

MÚZEUM Andreja SLÁDKOVIČA v Krupine prostredníctvom PhDr. Miroslava Lukáča, PhD. 

5.  Spolupráca bude ďalej zahŕňať aj poskytovanie informácií, výmenu skúseností, vzájomnú 

propagáciu a aktívnu podporu realizovaných aktivít. 

 

Článok II. 

Oblasti a formy vzájomnej spolupráce 

1. Činnosť Spolupracujúceho subjektu úzko súvisí a bude ovplyvnená dosiahnutím účelu a cieľa 

Projektu. 

2. Zúčastnené strany budú rozvíjať vzájomnú spoluprácu najmä v oblastiach: 

• zameranie na materiálnu a duchovnú kultúru v širších historických a spoločenských 

súvislostiach, 

• hľadaní vhodných foriem vzájomnej propagácie a popularizačných aktivít smerujúcich 

najmä k mladej generácii, 

• spolupráca partnerov na projekte na princípe dobrovoľnosti ďalším prepojovaním aktivít 

cezhraničných  múzeí, 

• publikačná a marketingová podpora, popularizácia kultúrneho dedičstva. 

3. Spolupracujúci subjekt – Múzeum A. Sládkoviča v Krupine bude poskytovať na princípe 

dobrovoľnej spolupráce podľa časových možností spolupracujúceho subjektu : 

 poradenstvo v súvislosti s prezentáciou kultúrneho dedičstva, 

 poradenstvo v oblasti zostavovania prezentačných celkov a prezentačného usporiadania 

expozícií, 
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 základné poradenstvo pri budovaní zbierkového fondu,  

 poskytovanie poradenstva v súvislosti s modernými interaktívnymi metodikami a inými 

novými formami prezentácie a správnej muzeálnej komunikácie,  

 prezentácia hmotného a nehmotného dedičstva – účasť na seminároch, 

 poradenstvo pri tvorbe dočasných tematických výstav. 

4. Prijímateľ sa zaväzuje: 

 propagovať aktivity a popularizovať Mesto Krupina s jeho inštitúciami, 

 podporiť Múzeum za účelom organizovania odborných exkurzií. 

 

 

Článok III. 

Platnosť zmluvy 

1. Zmluva o spolupráci sa uzatvára na dobu platnosti zmluvy o NFP a nadobúda platnosť a účinnosť 

podpisom všetkých zúčastnených strán. 

2. Každá zo strán môže zmluvu kedykoľvek vypovedať, písomnou výpoveďou s okamžitou platnosťou a 

účinnosťou a to aj bez uvedenia dôvodu. 

 

Článok IV. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Počas celej dĺžky trvania spolupráce na základe tejto zmluvy sa každá strana zaväzuje poskytnúť 

druhej strane dostatočnú súčinnosť nevyhnutnú na riadne plnenie tejto spolupráce, prioritne 

obojstrannú komunikáciu a poskytovanie informácií. 

2. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží jedno 

vyhotovenie, pričom každé vyhotovenie má právnu silu originálu. 

3.Zmluvu je možné meniť a dopĺňať písomným dodatkami prijatými všetkými zúčastnenými stranami. 

4. Spolupracujúci subjekt je oboznámený s obsahom výzvy Interreg a cieľmi Projektu, ktoré sa týkajú 

ním vykonávanej činnosti, v nadväznosti na čo je pripravený plniť záväzky, ktoré pre neho vyplývajú 

z tejto zmluvy.  

 

 

 

V Dudinciach, dňa : 19. október 2023  

 

              OOCR Dudince         Mesto Krupina 

 

         .................................  ................................. 

           Ing. Boris Benický  Ing. Radoslav Vazan 

             výkonný riaditeľ                  primátor 


